
LIVRE DE LA GENÈSE 

01 Ainsi furent achevés le ciel et la terre, et tout leur déploiement. 

02 Le septième jour, Dieu avait achevé l’œuvre qu’il avait faite. Il se reposa, le septième jour, de 

toute l’œuvre qu’il avait faite. 

03 Et Dieu bénit le septième jour : il le sanctifia puisque, ce jour-là, il se reposa de toute l’œuvre de 

création qu’il avait faite. 

04 Telle fut l’origine du ciel et de la terre lorsqu’ils furent créés. Lorsque le Seigneur Dieu fit la 

terre et le ciel, 

05 aucun buisson n’était encore sur la terre, aucune herbe n’avait poussé, parce que le Seigneur 

Dieu n’avait pas encore fait pleuvoir sur la terre, et il n’y avait pas d’homme pour travailler le sol. 

06 Mais une source montait de la terre et irriguait toute la surface du sol. 

07 Alors le Seigneur Dieu modela l’homme avec la poussière tirée du sol ; il insuffla dans ses 

narines le souffle de vie, et l’homme devint un être vivant. 

08 Le Seigneur Dieu planta un jardin en Éden, à l’orient, et y plaça l’homme qu’il avait modelé. 

09 Le Seigneur Dieu fit pousser du sol toutes sortes d’arbres à l’aspect désirable et aux fruits 

savoureux ; il y avait aussi l’arbre de vie au milieu du jardin, et l’arbre de la connaissance du bien 

et du mal. 

10 Un fleuve sortait d’Éden pour irriguer le jardin ; puis il se divisait en quatre bras : 

11 le premier s’appelle le Pishone, il contourne tout le pays de Havila où l’on trouve de l’or 

12 – et l’or de ce pays est bon – ainsi que de l’ambre jaune et de la cornaline ; 

13 le deuxième fleuve s’appelle le Guihone, il contourne tout le pays de Koush ; 

14 le troisième fleuve s’appelle le Tigre, il coule à l’est d’Assour ; le quatrième fleuve est l’Euphrate. 

15 Le Seigneur Dieu prit l’homme et le conduisit dans le jardin d’Éden pour qu’il le travaille et le 

garde. 

16 Le Seigneur Dieu donna à l’homme cet ordre : « Tu peux manger les fruits de tous les arbres du 

jardin ; 

17 mais l’arbre de la connaissance du bien et du mal, tu n’en mangeras pas ; car, le jour où tu en 

mangeras, tu mourras. » 

18 Le Seigneur Dieu dit : « Il n’est pas bon que l’homme soit seul. Je vais lui faire une aide qui lui 

correspondra. » 

19 Avec de la terre, le Seigneur Dieu modela toutes les bêtes des champs et tous les oiseaux du 

ciel, et il les amena vers l’homme pour voir quels noms il leur donnerait. C’étaient des êtres 

vivants, et l’homme donna un nom à chacun. 

20 L’homme donna donc leurs noms à tous les animaux, aux oiseaux du ciel et à toutes les bêtes 

des champs. Mais il ne trouva aucune aide qui lui corresponde. 

21 Alors le Seigneur Dieu fit tomber sur lui un sommeil mystérieux, et l’homme s’endormit. Le 

Seigneur Dieu prit une de ses côtes, puis il referma la chair à sa place. 

22 Avec la côte qu’il avait prise à l’homme, il façonna une femme et il l’amena vers l’homme. 

23 L’homme dit alors : « Cette fois-ci, voilà l’os de mes os et la chair de ma chair ! On l’appellera 

femme – Ishsha –, elle qui fut tirée de l’homme – Ish. » 

24 À cause de cela, l’homme quittera son père et sa mère, il s’attachera à sa femme, et tous deux 

ne feront plus qu’un. 

25 Tous les deux, l’homme et sa femme, étaient nus, et ils n’en éprouvaient aucune honte l’un 

devant l’autre. 

  



01 Le serpent était le plus rusé de tous les animaux des champs que le Seigneur Dieu avait faits. Il 

dit à la femme : « Alors, Dieu vous a vraiment dit : “Vous ne mangerez d’aucun arbre du jardin” ? » 

02 La femme répondit au serpent : « Nous mangeons les fruits des arbres du jardin. 

03 Mais, pour le fruit de l’arbre qui est au milieu du jardin, Dieu a dit : “Vous n’en mangerez pas, 

vous n’y toucherez pas, sinon vous mourrez.” » 

04 Le serpent dit à la femme : « Pas du tout ! Vous ne mourrez pas ! 

05 Mais Dieu sait que, le jour où vous en mangerez, vos yeux s’ouvriront, et vous serez comme 

des dieux, connaissant le bien et le mal. » 

06 La femme s’aperçut que le fruit de l’arbre devait être savoureux, qu’il était agréable à regarder 

et qu’il était désirable, cet arbre, puisqu’il donnait l’intelligence. Elle prit de son fruit, et en 

mangea. Elle en donna aussi à son mari, et il en mangea. 

07 Alors leurs yeux à tous deux s’ouvrirent et ils se rendirent compte qu’ils étaient nus. Ils 

attachèrent les unes aux autres des feuilles de figuier, et ils s’en firent des pagnes. 

08 Ils entendirent la voix du Seigneur Dieu qui se promenait dans le jardin à la brise du jour. 

L’homme et sa femme allèrent se cacher aux regards du Seigneur Dieu parmi les arbres du 

jardin. 

09 Le Seigneur Dieu appela l’homme et lui dit : « Où es-tu donc ? » 

10 Il répondit : « J’ai entendu ta voix dans le jardin, j’ai pris peur parce que je suis nu, et je me suis 

caché. » 

11 Le Seigneur reprit : « Qui donc t’a dit que tu étais nu ? Aurais-tu mangé de l’arbre dont je t’avais 

interdit de manger ? » 

12 L’homme répondit : « La femme que tu m’as donnée, c’est elle qui m’a donné du fruit de 

l’arbre, et j’en ai mangé. » 

13 Le Seigneur Dieu dit à la femme : « Qu’as-tu fait là ? » La femme répondit : « Le serpent m’a 

trompée, et j’ai mangé. » 

14 Alors le Seigneur Dieu dit au serpent : « Parce que tu as fait cela, tu seras maudit parmi tous les 

animaux et toutes les bêtes des champs. Tu ramperas sur le ventre et tu mangeras de la 

poussière tous les jours de ta vie. 

15 Je mettrai une hostilité entre toi et la femme, entre ta descendance et sa descendance : celle-ci 

te meurtrira la tête, et toi, tu lui meurtriras le talon. » 

16 Le Seigneur Dieu dit ensuite à la femme : « Je multiplierai la peine de tes grossesses ; c’est dans 

la peine que tu enfanteras des fils. Ton désir te portera vers ton mari, et celui-ci dominera sur 

toi. » 

17 Il dit enfin à l’homme : « Parce que tu as écouté la voix de ta femme, et que tu as mangé le fruit 

de l’arbre que je t’avais interdit de manger : maudit soit le sol à cause de toi ! C’est dans la peine 

que tu en tireras ta nourriture, tous les jours de ta vie. 

18 De lui-même, il te donnera épines et chardons, mais tu auras ta nourriture en cultivant les 

champs. 

19 C’est à la sueur de ton visage que tu gagneras ton pain, jusqu’à ce que tu retournes à la terre 

dont tu proviens ; car tu es poussière, et à la poussière tu retourneras. » 

20 L’homme appela sa femme Ève (c’est-à-dire : la vivante), parce qu’elle fut la mère de tous les 

vivants. 

21 Le Seigneur Dieu fit à l’homme et à sa femme des tuniques de peau et les en revêtit. 

22 Puis le Seigneur Dieu déclara : « Voilà que l’homme est devenu comme l’un de nous par la 

connaissance du bien et du mal ! Maintenant, ne permettons pas qu’il avance la main, qu’il cueille 

aussi le fruit de l’arbre de vie, qu’il en mange et vive éternellement ! » 

23 Alors le Seigneur Dieu le renvoya du jardin d’Éden, pour qu’il travaille la terre d’où il avait été 

tiré. 

24 Il expulsa l’homme, et il posta, à l’orient du jardin d’Éden, les Kéroubim, armés d’un glaive 

fulgurant, pour garder l’accès de l’arbre de vie. 

  



EVANGILE DE JÉSUS-CHRIST SELON SAINT LUC 

39 Jésus sortit pour se rendre, selon son habitude, au mont des Oliviers, et ses disciples le 

suivirent. 

40 Arrivé en ce lieu, il leur dit : « Priez, pour ne pas entrer en tentation. » 

41 Puis il s’écarta à la distance d’un jet de pierre environ. S’étant mis à genoux, il priait en disant : 

42 « Père, si tu le veux, éloigne de moi cette coupe ; cependant, que soit faite non pas ma volonté, 

mais la tienne. » 

43 Alors, du ciel, lui apparut un ange qui le réconfortait. 

44 Entré en agonie, Jésus priait avec plus d’insistance, et sa sueur devint comme des gouttes de 

sang qui tombaient sur la terre. 

45 Puis Jésus se releva de sa prière et rejoignit ses disciples qu’il trouva endormis, accablés de 

tristesse. 

46 Il leur dit : « Pourquoi dormez-vous ? Relevez-vous et priez, pour ne pas entrer en tentation. » 

47 Il parlait encore, quand parut une foule de gens. Celui qui s’appelait Judas, l’un des Douze, 

marchait à leur tête. Il s’approcha de Jésus pour lui donner un baiser. 

48 Jésus lui dit : « Judas, c’est par un baiser que tu livres le Fils de l’homme ? » 

49 Voyant ce qui allait se passer, ceux qui entouraient Jésus lui dirent : « Seigneur, et si nous 

frappions avec l’épée ? » 

50 L’un d’eux frappa le serviteur du grand prêtre et lui trancha l’oreille droite. 

51 Mais Jésus dit : « Restez-en là ! » Et, touchant l’oreille de l’homme, il le guérit. 

52 Jésus dit alors à ceux qui étaient venus l’arrêter, grands prêtres, chefs des gardes du Temple et 

anciens : « Suis-je donc un bandit, pour que vous soyez venus avec des épées et des bâtons ? 

53 Chaque jour, j’étais avec vous dans le Temple, et vous n’avez pas porté la main sur moi. Mais 

c’est maintenant votre heure et le pouvoir des ténèbres. » 

54 S’étant saisis de Jésus, ils l’emmenèrent et le firent entrer dans la résidence du grand prêtre. 

Pierre suivait à distance. 

  



EVANGILE DE JÉSUS-CHRIST SELON SAINT JEAN 

01 Le premier jour de la semaine, Marie Madeleine se rend au tombeau de grand matin ; c’était 

encore les ténèbres. Elle s’aperçoit que la pierre a été enlevée du tombeau. 

02 Elle court donc trouver Simon-Pierre et l’autre disciple, celui que Jésus aimait, et elle leur dit : 

« On a enlevé le Seigneur de son tombeau, et nous ne savons pas où on l’a déposé. » 

03 Pierre partit donc avec l’autre disciple pour se rendre au tombeau. 

04 Ils couraient tous les deux ensemble, mais l’autre disciple courut plus vite que Pierre et arriva 

le premier au tombeau. 

05 En se penchant, il s’aperçoit que les linges sont posés à plat ; cependant il n’entre pas. 

06 Simon-Pierre, qui le suivait, arrive à son tour. Il entre dans le tombeau ; il aperçoit les linges, 

posés à plat, 

07 ainsi que le suaire qui avait entouré la tête de Jésus, non pas posé avec les linges, mais roulé à 

part à sa place. 

08 C’est alors qu’entra l’autre disciple, lui qui était arrivé le premier au tombeau. Il vit, et il crut. 

09 Jusque-là, en effet, les disciples n’avaient pas compris que, selon l’Écriture, il fallait que Jésus 

ressuscite d’entre les morts. 

10 Ensuite, les disciples retournèrent chez eux. 

11 Marie Madeleine se tenait près du tombeau, au-dehors, tout en pleurs. Et en pleurant, elle se 

pencha vers le tombeau. 

12 Elle aperçoit deux anges vêtus de blanc, assis l’un à la tête et l’autre aux pieds, à l’endroit où 

avait reposé le corps de Jésus. 

13 Ils lui demandent : « Femme, pourquoi pleures-tu ? » Elle leur répond : « On a enlevé mon 

Seigneur, et je ne sais pas où on l’a déposé. » 

14 Ayant dit cela, elle se retourna ; elle aperçoit Jésus qui se tenait là, mais elle ne savait pas que 

c’était Jésus. 

15 Jésus lui dit : « Femme, pourquoi pleures-tu ? Qui cherches-tu ? » Le prenant pour le jardinier, 

elle lui répond : « Si c’est toi qui l’as emporté, dis-moi où tu l’as déposé, et moi, j’irai le prendre. » 

16 Jésus lui dit alors : « Marie ! » S’étant retournée, elle lui dit en hébreu : « Rabbouni ! », c’est-à-

dire : Maître. 

17 Jésus reprend : « Ne me retiens pas, car je ne suis pas encore monté vers le Père. Va trouver 

mes frères pour leur dire que je monte vers mon Père et votre Père, vers mon Dieu et votre 

Dieu. » 

18 Marie Madeleine s’en va donc annoncer aux disciples : « J’ai vu le Seigneur ! », et elle raconta ce 

qu’il lui avait dit. 

 


